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Népog umrApiBp. 2501

KUpwon Zupoewviag petafl Tng Kupépvnong Tng EAANVIKAG

ANUOKPATIAG KAl TNG KuBepvnong TNG ANHOKPATIOG TNG Fewpylaq
YO CUVEPYOCIQl OTOUG TOREIG TNG EKMAidEUONG, TNG EMOTAKNG KA
TOU TTOAITIOHOU.

AnogaciCoupe:

Apbpo 1

KupwveTal kail €xel TNV 10x0 mou opilel To &pbpo 28 map. 1 Tou ZUVTAYUATOG N ZUPPWVIa PeTagU TNG
Kupépvnong Tng EAANVIKAG AnpokpaTiag kal Tng Kupépvnong Tng AnuokpaTiag Tng MNewpyiog yia
OUVEPYQDIa OTOUG TOUEIG TNG eKTAISEUONG, TNG EMOTAKNG KAl TOU MOAITIOHWOU TTou urtoypdenke oTnv ABrva
oTig 8 NogpBpiou 1994, Tng omoiag To Keievo oe MPWwTATUTO OTNV eEAANVIKA KAl ayYAIKR) YABOOO €xel wg eEAG:
SYMOONIAMETAZY THX KYBEPNHZEQY THX EAAHNIKHE AHMOKPATIAY KAl THX KYBEPNHXEQY THX
AHMOKPATIAYL THX FEQPIIAL A LYNEPIAZIA STOYZ TOMEIX THX EKMNAIAEYZHZ, THX EMNIZTHMHE KAl
TOY NOAITIZIMOY H Kupépvnon Tng EAANVIKAG AnuokpaTiag kal n KuBépvnon Tng AnuokpaTiag Tng
Mewpyiag, epe€Ag amokaloUpeveg wg Ta TUPBaAASpeva Mépn, MAPAKINOYMENEY and Tnv embupia Toug yia
TAPOMEPD AVANTUEN KOl eVIoXUoN TWV UPICTAUEVWY QINIKOV OXECEwY PETAEU Twv dUo xwpwv, ENMIOYMQNTAL
TNV avATTUENG TNG CUVEPYOACIOG TOUG OTOUG TOUEIG TNG EKTTAISEUONG, TNG EMIOTANNG, TNG EPEUVOG KAl
Texvohoyiag, Tou MoAITIOPoU, Twv pécwv PalikAG evnuépwong, Tou abAnTiopoU kal Tng vedTNTAG,
ENEPIQNTAY cUpgewva pe TNV TedikA Mpdgn Tng Aidokewng yia Tnv AcepdAeia kail Tuvepyaoia oTnv Eupwrn
Kol TNG X&pTag Twy Mapiciwy yia pia Néa Eup®mn, amogdoicay va cuvdyouv Tnv mapoUoa ZUPewvia Kal
ouvopoAdynoav Ta akdAouba: ApBpo 1 EkmaideuonTa Tupparrdpeva Mépn Ba AddBouv Ta avaykaia PETpa
pEe okomd va SUPPBAANOUY OTNV avANTuEn TNG CuUVEPYOQGiag 0Toug SIapdPOUG TOUEIG TNG EKMAIdEUCNG KAl TNG
eMOTANNG. Mpog To okomd auTdv: 1.0a evicxUouv Tn ouvepyaoia PeTAll Twv AvwTaTwy EKMaideuTIk®Y
ISpupdTwy Kal Twv Akadnuiov EmMoTnuodv Twv xwpwv Toug. 2.0a evBapplvouv Tn diopydvwon
EMOTNUOVIKOV eKOINADOEWY PE TN CUPHETOXA emoTNUOVWY TNG &AANG XWwpag. 3.0a avTaildooouv
eMOoTNHOVIKS Tpoowmikd Twv AvwTaTwy EKmaideuTiky ISpupdTwy. 4.0a mpowbolv TNV avTaAlayn
TANPOPOPIWY, YVDOEWY KOl UTEIPiag o A T eMimeda TNG ekMaideuong, kaBwg kail SiISoKTIKOU UAIKoU. 5.0a
TMTAPEXOUV UTTOTPOGIEG YIa oTToudig oTa AvTaTa EkmaudeuTikd ISpUuaTta Tng &AANG xWpaog Pdoel auoifaiog

oupoewviag. 6.0a dieukoAUvouv Tn diIdackalia TNG YABOoog TNG AAANG XWPag ot OAa Ta emimeda TNG



ekmaideuong péow TNG avTaliayng diIdakTikoU mpoowmikoU, BIBAIwY kai Si1dakTIkoU UANIKoU, KaBmg KAl TNG
oUoTaoNG EKMAIBEUTIKOY TTPOYPAUUATWY. 7.0a cuvepy&ZovTal yia TN SNIoUpYia EUVOTKMY CUVBNKMY YIa TN
SiagUAagN TNG INTPIKAG YABOOOG Kol Tou TOAITIOWoU Twv MOMTMY EANNVIKAG Kail MewpyIavAG KATaYwYAG,
avTioToIXa, Mou KaTolkoUv pévipa oTa edden Toug. 8.0a efeTAouv TIg dSuvaTdTNTEG AUOIBAIOG AvayvVDPIoNG
KOl 100TIMIAG TWV MOTOTOINTIKAWY, BeBai®oswy, SIMAWPATWY, TTUXIWY KAl akadNUATKOY TITAwY, cUUPWVA JE
Tnv 1oxUouca vopoBesia Tng k&Be xwpag. OmoiadAToTe GAAN SpaoTNEIOTNTA OXETIKA HE EKTTAIDEUTIKA
BéuaTa, duvaTtal va anoTehéoel avTikeipevo MpoypauudTwy mou 8a cupewvnBolv und Toug OPOoUG Tou
ApBpou 12 Tng mapolcag Tuppwviag. ApBpo 2 Epeuva, eMOTAPN Kal TexvoAloyiaTa ZupBarrdpeva Mépn Ba
evBoppUvouv Kal SIEUKOAUVOUY, UE YVOHOVA TO OpoIpaio d9erog, avTOANAYEG KAl CUVEPYACIO OTOUG TOMEIG
Twv BewPNTIKWY KOl EPOPUOCHEVWY EMOTNUMY KO 8O TTAPEXOUV KATAAANAEG EUKQIPIEG VIO EMOPEG PETAEU
EMOTNHOVIKWY ISPUPATWY KAl OPYOAVICH®Y, EPEUVNTIKWV IVOTITOUTWY, TOVEMOTNHIWY, KOBWG Kal SAwY
QVOTOTWY EKTAIDEUTIKWY IDPUUATWY, MEAETNTAV, EPELVNTAV Kal eIDIKWYV Twy dUo Xwpwv. Oa evBapplvouv
€Miong KoIVEG dpaoTnPIOTNTEG Ot eIDIKEUPEVOUG TOWEIG Kl Ot BEpaTa apoiBaiou evdiagépovTog. MNpog To
okomd TNG avanTuéng kal dielpuvong TNG EMOTNUOVIKAG ouvepyaoiag, Ta TupBaildpeva Mépn Ba
SleukoAUvouv kall Ba xpnuaTodoTolv: 1LEmokéyelg, ekmaideuTikd Tagidia kal diaBouleloelg ueTall epeuvnTOV,
emMoTNUOVWY Kal GAAwY e1dIKwy. 2.KoIvr enefepyacia kal epapOy EPEUVNTIKWY TTEOYPAUUATWY Kl OXediwy
KOl AvTAAAQYH TwV OTOTEAEOHATWY AUTOV. 3.AlI0py&vwon KOIVOV HoBNUATwY, SIAOKEYEWY KAl CUUTTIOGTWV.
4 AvTOANQYF OTITIKO-OKOUGTIKOU UAIKOU EMOTNHOVIKOU XOPaKTAPA. 5.AI0py&vwon emoTNHOVIKWY ekBECEWY
kal emdeifewv. 6 AVTaAAayr EMOTNPOVIKAV CUYYPAPUATWY, Tekpunpiwong kal mAnpoedpnong. O ¢opéag
ulomoinong Twy mapandvw yia TNV EAANVIKA mAeupd eivan n MevikA M paupoTeia Epeuvag Kal Texvohoyiog
Tou Ymoupyeiou Biopnxaviag, eva yia Tn Mewpylovi mAeupd n Akadnuio Emotnuov. Eva e1dikd MpwTokoAho
kol Mpdypapua Epyaciog yia Tn SigubiTNoN KAl TNV UAOTIOINCN TWV EMOTNHOVIKWY AVTAAAGYDY KAl TwV
KOIVWV EPELVNTIKWY TTPOYPAPHATWY, KOBMG Kol AWV HoPeLY cuvepyacoiag (M. TexvikA Borbeia, cupmdoia
K.ATL) Ba urtoypdeovTtal k&dBe dUo Xpodvia evaAA&E oTnv mpwTelouoa kK&Be Tuupaiidpevou Mépoug. Emiong,
kaT& TN Jidpkeia Twv eVOIGUECWY CUVAVTACEWY, Ta dUo Mépn Ba culNToUV TO OTOTEAEOHATA TNG EQAPHOYNAG
Tou MpoypduuaTog Epyaciag. O mpoTdoeig or diahappavopeveg oTo ev Aoyw MpwTokoAAO MPog éykpion Ba
uropdAovTal amd koivou kail Ba afiohoyouvTal and Tig dUo MAeuptg IV amd TNV avaANWn TNG EPAPHOYNAG
Toug. H xpnuoaToddTnon Tng mapandvw cuvepyaoiag Ba mpayuaTomnoleiTal and koivou o 166TIuN Bdon ond
Ta dUo TupBaiopeva Mépn. ApBpo 3 Apxeia kal BIBAI0BAKeGTa Tuppaiidpeva Mépn Ba avanTiooouy Tn
ouvepyaoia pyeTall Twyv dNudoIwy apxeiwy Kol BIBAIOBNKLY Toug, cUNPWVA pE TNV 1I0XUOUCA Vo oBesiar kGBE
XWPAG. ApBpo 4. Téxvn kail MoAITIopSG Ta ZupBaihdueva Mépn Ba avanTUocouv T PeTagU TOUg Cuvepyasia
ot J1dPopPOoUg MOAITIOTIKOUG TopElG apoifaiou evdiopépovTog kai e1dikOTepa Ba evBappUvouv: 1MNpwToBoulieg
TTOU OMOoKOTOUV GTNV MAPOUCIacn EpYwY TEXVNG KOl AOyOTeXVIAG TNG GAANG XWOOG, CUMTIEQIAGBAVOUEVWY
METAPPACEWY AOYOTEXVIKOY £0YWV KAl avTaAAaywVv BIBAIwyY, kaBmg kal dAwY dNUoCIeloEwy OTOV TOPED TOU
mOANITIONOU. 2. AvTal\ayEg ekBEcewy TEXVNG Kal AAAWY TTOMTIOTIK@GY ekdNADCEWY, KaBhg Kal epdouddwy
KIVAHOTOYPAPOU UECW TWV ApUOdIwY @optwy TNG KABE XWPAG. 3.ZUPUETOXM AvVTIMTPOCONWY Toug ot diebveig
OUVDIOOKEWEIG, dlaywviopoUg, eecTIBAA, CUVOVTAOCEIG KAl CUVEDSPIQ €M TMOAMTIOTIK@YV BepdTwy mou
diopyavvovTal amd To dGAo Mépog. 4. AvamTUEN emapiV HETAEU TwY KOANITEXVIKOY EVROCEWY Twv SU0 XWwowv
KOl GVTOANQYR EUTIEIRIOG KOl EISIKWY OTOV TOMES TOU MOMTIONOU Kall TNG KOANTEXVIKAG EKMaideucng, Kabwg
KOI OVTOANOYEG EMOVWHEVWY CUYYPOPEWY, OUIANTOV KOl KAANTEXVOV. 5. AVTOANGYEG TANPOPOPINY, EUTIEIRIWY
KOl ETTIOKEYEWV EIDIKWY OTOUG TOMEIG TNG APXAIOANOYIOG, TWV HOUCEIWV KAl TNG TTPOOTAGIOG TNG APXITEKTOVIKAG
KOl TTOMTIOTIKAG KANPOVOUIAG. 6. AVTOANQYEG BEATPIKWDY, HOUCIKWDY, KOANITEXVIKOV KAl AAOYPAQIKEBY

OUYKPOTNHATWY N HEHOVWUEVWY EKTEAEOTWV. 7. AVATITUEN EMOPLY OTOV TOUED TOU KIVAUOTOYPAPOU, HECW TNG



AVTAANOYAG KIVNUATOYPOQIKWY TAIVIOV, TNG CUPMUETOXAG Ot JIEBVA KIVNUATOYPAQIKA GeCTIBRAAN mou
Slopyavwvel To GAo ZupBarrduevo MEpog, KaBWG KAl HECW TNG KOIVAG TTAPAYWYAS KIVNUOTOYPAPIKWOY
TOIVIQV, oUPPWVA Pe ToUug 10XU0VTEG Ot K&BE XWPO KAVOVIoUoUGg Kol KATOTIV MponyoUpevng £YKpIong Twv
appodiwv apxwv. ApBpo S MoAITIoTIkE kévTpaTa ZupBoidpeva Mépn dUvavTal va 1I53pUcouv apoifaiwg
MONTIOTIKA KEVTPA oTNV MPpwTeUouoa TNG GAANG XWPAG, TO VOUIKS KOBEOTWG Kal oI Opol opydvwong Kal
AeiToupyiag Twv omoiwy Ba puBpIoTOUV e e1SIKA CUMPwVia. ApBpo 6 AIKAIDUOTA TIVEULOTIKAG IBIoKTNCiogTa
JupPBarrbueva Mépn Ba evBappUvouv Tn cuvepyaocia peTafl Twyv Olkeiwv apXWv Toug pe okomd va
SI00PaANICOUV TNV TPOCTACIA TWV JIKAIWPATWY TVEUHATIKAG 1I810KkTNOIAG Kal, cUUewva Pe TIG DIATAEEIG TNG
VO O0Beaiag Toug, Twv ouyyevIKOV dikaiwpdTwy. ApBpo 7 OYNEZKOTa TupBaildpeva Mépn Ba mpodyouv
TNV evepyd ouvepyacia Toug péca oTa mhaioia Tng OYNEXZKO kai dAAwv diebviy opyaviou®y Tou
avagépovTal oToV TMOMTIOUS, OTNV ekTaideucn kal TNV emMoTAMN. ApBpo 8 Méoa palikng evnuépwongTa
JUpBaANSueEva MEpn Ba mpowboUlyv Tnv ameubeiag cuvepyacia PeTAlU Twv apuddiwy OpyavICHLY Twyv dUo
XwPWwv oToug Toueig Tou TUMOU, TNG Padiogwviag kKal TNG TNAedpaong kal Ba SieukoAUvouy e1dIkOTepa TNV
AVTOAAYR TPOYPAPUATWY KA ETTIOKEYEWY OVTITIOOCWTEIRY METAEU Twy Tapandvw opyaviou®y. Apbpo 9
ABANTIONOGTa ZupBarrdueva Mépn Ba evBappUvouv TNV avANTUEN TNG CUVEPYATIAG OTOUG TOWEIG TOU
abANTIoUOU KAl TNG QUOIKAG Aywyng Kal Ba emdidkouv Tn dielpuvon TwV QUECWY EMAPLY KAl TNG
ouvepyaoiog METAEU TwV avTioToIXwV aBANTIKWYV apXWV TOUuG. To mMePIeXOUEVO KOl O AeMTOMEPEIEG TNG
ouvepyaoiog auTng Ba kabopioTolyv and Tig Mpoavagepdeioeg apxés. ApBpo 10 NedTnTaTa Tupparidueva
Mépn Ba evBappUvouv TN cuvepyacia HETAEU TwV OPYAVDoEWY VEOARiag Twy dUo Xwpwv. Ta ZUPBOANS eV
Mépn Ba avTaANGCGooUV MANPOPOPIEG KAl EUTIEIRIEG OXETIKA [E TN VEOAQIQ, OTTOOKOTIWVTAG OTN CUCPIYEN Twv
oxéoewv PeTAEU TwV VEWY, 0TN dNUIoUPYia GIAIKAG OTHOCEAIPAG KOl OTNV TTpoaywyn TNG eipAvNG. Apbpo 11
ToupiopdcTa TupPairdpeva Mépn Ba cuvepydZovTal 6TNV avANTUEN TwWV TOUPIOTIKWY OVTOANOYWY HE
oKoTO VA KATAOTACOUV YVwoTO Tov MOANTIONS Twy dUo xwpwv. Apbpo 12 Aidgopalllia TNV epapuoyh TNG
mopolcag Zupgwviag Ba cucTabel pia Mkt EAANvO - TewpylavA EmTponr, n omoia Ba cuvépyeTal
diadoyikd oTnv ABAva kal oTnV TUPAIda yia TNV emeepyacia TwV AEMTOPEPEILY TWV TPOYPAUMAETWY
OUVEPYACIOG, KABWG KAl TWV OIKOVOUIKOY Toug dpwv. 2.KaTémiv ocupguwviag Twv TupBoaildpevuy Mepov
dUvavTal va mpaypaTonoinfolyv Kai Ghheg SpacTNEISGTNTEG OUVASOUGCEG MPOG TOUG OKOTOUG TNG MAPoUscag
Jupowviag. Apbpo 13 H mapoloa Zupewvia Ba Tebel oe 10xU TpiavTa (30) Nuépeg amd TNV NUepoMNVia
Kolvomoinong, Héow TNG JIMAwHATIKAG 0doU TNG TeAeuTaiag £yypaeng yvwoTomoinong, Pe TNV omoida
moTonoleiTal N oAokARpwon amd To k&Be TupPailduevo MEPOG Twv EMTAYWY TNG ECWTEPIKAG TOU
VOHO0Besiag, Twv avaykaiwy yia Tn 8éon ot 100U TNg Zupewviag. H mapoloa Tupgwvia Ba mapaueivel oe 10xU
yia mepiodo mévTe (5) eTw@v. MeTd TaUTA Bal AVOVEWLVETOI AUTOUATA YIO EMTOUEVEG TIEVTOETEIG TTEPIGSOUG, EKTOG
eV kaTayyeABel eyypdowg, pEow TNG SIMAWHATIKAG 030U, amd To éva | To dANo Zuppaiiduevo Mépog €1 (6)
MAVEG PO TNG AAgewg TNG TevTaeToUg mep1ddou. Eyive ag dimholy oTnv ABAva, oTig 8 NoguBpiou 1994, otnv
eANVIKA, TN YewpPYIavA KAl TNV ayyAIKA yABooa. Ola Ta keipeva eival e§icou aubevTikd. Ze mepinmTwon
dlapopdg wg MPog TNV epunveia Ba umepioyUoel To ayyAikd keipevo. MNA THN KYBEPNHZH THX EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAY (umoypaeA)llA THN KYBEPNHXIH THX AHMOKPATIAY THX TEQPIIAX
(umoypaeA)AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC AND THE
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF GEORGIA ON CO-OPERATION IN THE FIELDS OF EDUCATION,
SCIENCE AND CULTURE The Government of the Hellenic Republic and the Government of the Republic
of Georgiaq, hereinafter referred to as the Contracting Parties, led by their wish to further develop and
strengthen the friendly relations existing between the two countries, Desiring to develop their co-

operation in the fields of education, science, research and technology, culture, mass media, sport and



youth, Acting according to the final Act of the Conference on Security and Co-operation in Europe and
the Paris Chart on a New Europe, have decided to conclude the present Agreement and have agreed as
follows: ARTICLE 1 EDUCATIONThe Contracting Parties will take the necessary measures in order to
contribute to the development of the co-operation in the various sectors of education and science. To
this end 1.They will strengthen the co-operation between the Institutions of Higher Education and the
Science Academies of their countries. 2.They will encourage the organization of scientific manifestations
with the participation of scientists from the other country. 3.They will exchange scientific personnel from
the Institutions of Higher Education. 4.They will promote the exchange of information, knowledge and
experience at all levels of education, as well as of teaching materials. 5.They will grant scholarships for
studies at the Institutions of Higher Education of the other country, on the basis of a mutual agreement.
6.They will facilitate the teaching of the language of the other country in all educational levels by
exchanging teaching staff, books and teaching material as well as by setting up training progrommes.
7.They will co-operate on the creation of favourable conditions, aiming at the preservation of the native
language and the culture of citizens of Greek and Georgian origin, correspondingly, living permanently
in their territories. 8.They will examine the possibilities of mutual recognition and equivalence of
certificates, attestations, diplomas, degrees and academic titles, in accordance with the laws which are
in force in each country. Any other activity, related to educational issues, can form the subject of
Programmes to be agreed upon according to article 12 of the present Agreement. ARTICLE 2 RESEARCH,
SCIENCE AND TECHNOLOGY The Contracting parties shall encourage and facilitate, on the basis of
mutual benefit, exchanges and co-operation in the fields of theoretical and applied sciences and
provide appropriote opportunities for contacts between scientific institutions and organisations,
research institutes, universities as well as other institutions of higher education, scholars, researchers
and specialists in the two countries; they shall also encourage joint activities in specialized areas and
topics of common interest. In order to develop and expand scientific co-operation, the Contracting
Parties shall facilitate and finance: 1.Visits, study trips and consultation of researchers, scientists and
other specialists. 2.Joint elaboration and implementationof researchprogrammes and projects and
exchange of the results thereof. 3.0rganization of joint courses, conferences and symposia. 4.Exchange
of audio-visual material of a scientific nature. 5.0rganization of scientific exhibitions and displays.
6.Exchangeof scientificliterature, documentationand information. Implementing agency for this purpose
on the Greek side is the General Secretariat for Research and Technology of the Ministry of Industry
and on the Georgian side is the Academy of Science. A special protocol and working Programme for the
regulation and implementation of the scientific exchanges and the joint research projects as well as of
other forms of co-operation (e.g. technical assistance, symposia, etc.) will be signed every two years
alternatively in the capital of either contracting Party. Also during interim meetings the two parties will
discuss the results of the implementation of the Working Programme. Projects incorporated for
approval in this Protocol will be jointly submitted and evaluated by both sides before undertaken for
implementation. Financing the above co-operation will be done jointly on an equitable basis by the two
Contracting Parties. ARTICLE 3 ARCHIVES AND LIBRARIES The Contracting Parties will develop co-
operation between their public Archives and Libraries, in accordance with the legislation valid in either
country. ARTICLE 4 ART AND CULTURE The Contracting Parties will develop their co-operation in various
cultural sectors of mutual interest and they will especially encourage: lInitiatives aiming at the
presentation of works of art and literature of the other country, including translations of works of

literature and exchanges of books as well as of other publications in the filed of culture. 2.Exchanges of



art exhibitions and other cultural events, as well as film weeks through the competent bodies of each
country. 3.Participation of their representatives in international conferences, competitions, festivals,
meetings and congresses on cultural matters, organized by the other Party. 4.Development of contacts
between artistic associations of both countries and exchange of experience and specialists in the fields
of culture and artistic education as well as exchanges of individual writers, lecturers and artists.
5.Exchanges of information, of experiences and of visits of specialists in the fields of archaeology,
museums and protection of architectural and cultural heritage. 6.Exchanges of theatrical, musical,
artistic and folklore groups or individual performers. 7.Development of contacts in the field of cinemaq,
through the exchange of films, the participation in international film festivals organized by the other
Contracting Party, as well as through common production of movies in accordance with the regulations
valid in each country and after a previous approval by the competent authorities. ARTICLE S CULTURAL
CENTRES The Contracting Parties may establish mutually Cultural Centres in the capital of the other
country, the legal status and the terms of organization and functioning of which will be reguloted by a
special agreement ARTICLE 6 COPYRIGHTThe Contracting Parties will encourage co-operation between
their respective authorities in order to ensure the protection of copyright and, within the terms of their
legislation, neighbouring rights. ARTICLE 7 UNESCOThe Contracting Parties will promote their active co-
operation in the framework of UNESCO and other international organizations related to culture,
education and science. ARTICLE 8 MASS MEDIA . The Contracting Parties will promote direct co-
operation between the competent organizations of the two countries in the fields of press, radio and
television and they will especially facilitate the exchange of programmes and of visits of delegations
between the above mentioned organizations. ARTICLE 9 SPORTSThe Contracting Parties will encourage
the development of cooperation in the fields of sports and physical education and they will pursue the
widening of direct contacts and co-operation between their respective sport authorities. The content
and the details of this co-operation will be determined by the above mentioned authorities. ARTICLE 10
YOUTHThe Contracting parties will encourage the co-operation between the youth organizations of
both countries. The Contracting Parties will exchange information and experiences concerning the
youth, aiming to strengthening of the relationship between young people, the creation of a friendly
aotmosphere and the promotion of peace. ARTICLE 11 TOURISMThe Contracting Parties will colloaborate
on the development of touristic exchanges, in order to make known the civilization of both countries.
ARTICLE 12 MISCELLANEOUS1.For the implementation of the present Agreement, a Mixed Greek-
Georgian Committee will be established, which will meet alternatively in Athens and Thbilisi for the
elaoboration of the details of the co-operation progrommes, as well as their financial terms. 2.Upon
agreement between the Contracting Parties, other activities conform with the aims of the present
Agreement can be realized, as well ARTICLE 13 The present Agreement shall enter into force thirty (30)
days from the date of the notification through diplomatic channels of the last written notice, which
certifies the completion by each Contracting Party of the domestic legal requirements necessary for its
entry into force. The present Agreement shall remain in force for a period of five years. It shall thereofter
be automatically extended for other five-years time periods, unless denounced in writing through
diplomatic channels by either Contracting Party six months prior to the expiry of the five-years period.
Done, in duplicate at Athens on November 8, 1994 in the Greek, Georgian and English languages, all
texts being equally authoritative. In case of divergency of interpretation, the text in the English
language shall prevail. For the Government of the Hellenic Republic For the Government of the Republic

of Georgia



ApBpo 2

H 10x0g Tou mapovTog vopou apyiCel amd Tn dnuoacieucr Tou oTnv Eenuepida TG Kupepvroewg kal TNG
YUuBaong mou KUPWVETAI amd TNV MARPWOoN Twy mpoUnobécewy Tou dpbpou 21 auTAG. MapayyEAAope TN
dnuooituon Tou MapdvTog oTnV Eenuepida TNg KuBepvoewg Kal TNV eKTEAEON Tou wg vOUOU Tou

Kpd&Toug.

ABrva, 1997-05-28

Yroyp&govTea:

YNOYPIEIO YIEIAX KAITIPONOIAY
YMNOYPIEIO AIKAIOZYNHX
KONZTANTINOZ XTEGANOTMNOYAOX
KONZT. FEITONAX
EYAITEAOZ MNANNOMNOYAOZ



